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Az új-zélandi (IMA-1-es) vaj import kontingens  
 

utolsó frissítés: 2017. június 14. 

 

 

Jogszabályi háttér  

 

 2535/2001/EK A Bizottság 2001. december 14-i rendelete a tejre és tejtermékekre  

vonatkozó behozatali szabályok és a vámkontingensek megnyitása tekintetében az 

1255/1999/EK tanácsi rendelet alkalmazására vonatkozó részletes szabályok 

megállapításáról (III. Fejezet, 2. szakasz 34.-42. cikk) a CXL-jegyzékben felsorolt 

meghatározott származási országokra (Új Zélandi vajra) vonatkozó EU- 

GATT/WTO megállapodások 

 

 

 2016/1237/EU A Bizottság 2016. május 18.-i felhatalmazáson alapuló rendelete a 1308/2013/EU 

európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a behozatali és kiviteli engedélyek 

rendszerének alkalmazásáról szóló szabályok tekintetében való kiegészítéséről és 

az 1306/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek az ilyen 

engedélyekhez letétbe helyezett biztosítékok felszabadításáról és visszatartásáról 

szóló szabályok tekintetében való kiegészítéséről, a 2535/2001/EK, az 

1342/2003/EK, a 2336/2003/EK, a 951/2006/EK, a 341/2007/EK és a 

382/2008/EK bizottsági rendelet módosításáról, valamint a 2390/98/EK, az 

1345/2005/EK, a 376/2008/EK és az 507/2008/EK bizottsági rendelet hatályon 

kívül helyezéséről (horizontális háttérrendelet) 

 

 2016/1239/EU A Bizottság 2016. május 18.-i végrehajtási rendelete a 1308/2013/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendeletnek a behozatali és kiviteli engedélyek rendszere 

tekintetében történő alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról 

(horizontális háttérrendelet) 

 

 1301/2006  A Bizottság 2006. augusztus 31.-i rendelete  az importengedélyek  

rendszere alá tartozó mezőgazdasági termékek behozatali vámkontingenseinek 

kezelésére vonatkozó közös szabályok megállapításáról. (horizontális 

háttérrendelet) 

Kontingensév időszaka 

 

A jelen tájékoztatóban felsorolt kontingensek naptári évekre (január 1-

december 31-ig) kerülnek megnyitásra. 
 

 

 

 2535/2001-es rendelet III.A. melléklete megállapítja az alkalmazandó vámokat, valamint az egyes 

kontingens periódusban rendelkezésre álló mennyiségeket, az alábbi táblázat szerint: 

 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1237&qid=1482241518152&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1239&qid=1482242614282&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1239&qid=1482242614282&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1239&qid=1482242614282&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32016R1239&qid=1482242614282&rid=1
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KN-kód  Megnevezés 
Származ. 

ország 

Éves 

kontingens 

minden év 

jan. 1-jétől 

dec. 31-ig 
(tonnában) 

Maximális 

féléves  
kontingens 

mennyiség 

2008 óta 
(tonnában) 

 

 
Kontingens A. 

rész  féléves 

„hagyományos”” 
mennyiség 

Konting. szám 

09.4195 
(tonnában) 

 

 
Kontingens B. 

rész  féléves „nem 

hagyományos”” 
mennyiség 

Konting. szám 

09.4182 
(tonnában) 

 
Behozata

li vám 

EUR/ 
100 kg 

nettó 

tömeg 

IMA 1 

Tanúsítvá-
nyok 

kitöltésére 

vonatkozó 
szabályok 

ex 0405 10 11  
ex 0405 10 19 

Legalább hathetes 

vaj,legalább 80 
tömegszázalék, de 

kevesebb, mint 82 

tömegszázalék 
zsírtartalommal, 

amelyet közvetlenül 

tejből vagy tejszínből 

gyártottak tárolt 

anyagok felhasználása 

nélkül, egyetlen, zárt és 
megszakítás nélküli 

folyamatban 

 

 
 

 

 
 

 

 
Új-Zéland   

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
74 693 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
37 346,5 20 540,500 16 806,000 70 

Lásd a 

2535/2001/E

K rendel. IV.  
melléklete 

 

 

 
 

 

ex 0405 10 30   
  

 

 

 

 

 
 

 

Legalább hathetes vaj, 

legalább80 
tömegszázalék, de 

kevesebb, mint 82 
tömegszázalék 

zsírtartalommal, 

amelyet közvetlenül 
tejből vagy tejszínből 

gyártottak tárolt 

anyagok felhasználása 
nélkül, egyetlen, zárt és 

megszakítás nélküli 

folyamatban, amelynek 

során a tejszín 

végigmehetett egy , a 

koncentrált vajzsír 
és/vagy az ilyen vajzsír  

frakcionálásának 

szakaszán (az „Ammix” 
és „kenhető” néven 

ismert eljárások) 

 

 

A kontingens részletezése  

 

 I.  alidőszak (kontingens év jan.1-jún. 30.) kérelmezés:   a kontingens évet megelőző nov. 20-30.     

II.  alidőszak (júl.1-dec. 31)       a kontingens év jún. 1-10. 

III. (pótkérelmezési) alidőszak, az I. és II. alidőszakból  

 visszamaradt mennyiségekre (október 1-dec 31)  a kontingens év szept. 1-10.  

 

 Az új zélandi vaj kontingens egy „hagyományos” (09.4195), és egy „nem hagyományos” (09.4182) 

kérelmezői részre van osztva, melyeket a fenti táblázat tartalmaz. 

 

A. A 09.4195 kontingens számon az adott naptári évekkel egybeeső kontingens év I és II és III. 

alidőszakára rendelkezésre álló mennyiségekre a BFKH-nál olyan cégek pályázhatnak , amelyek 

a kontingens évet megelőző évben április elsejéig benyújtott kérelmükkel a BFKH-nál import 

jóváhagyási számot szereztek (további információt lásd: 2/A pontban „Előzetes jóváhagyási 

eljárás 201*-201* évi kontingensidőszakra”) és amelyek bizonyítani tudják, hogy: 
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A kontingens év első kérelmezési időszakát megelőző 24 hónapban a 09.4195 és a 09.4182 

kontingensszámok valamelyike keretében importáltak új-zélandi vajat.  

 

A maximálisan kérelmezhető mennyiség a 09.4195-ös kontingens esetében nem lehet több mint 

a kérelmező által a kontingens év első kérelmezési időszakát megelőző 24 hónapban a 09.4195 

és a 09.4182 kontingensre ténylegesen behozott mennyiség 125%-a. 

 

B. A 09.4182 kontingens számon az adott naptári évekkel egybeeső kontingens év első féléves 

(január-júniusi) és második féléves (július-decemberi) mennyiségeire a BFKH-nál olyan cégek 

pályázhatnak , amelyek a kontingens évet megelőző évben április elsejéig benyújtott 

kérelmükkel a BFKH-nál import jóváhagyási számot szereztek (további információt lásd a 

tejtermék tájékoztatók 2/A pontjában „Előzetes jóváhagyási eljárás 201*-201* évi 

kontingensidőszakra”) és amelyek bizonyítani tudják, hogy: 

 

A kontingens év első kérelmezési időszakát (november) megelőző 12 hónapban legalább 4 

különböző műveletben legalább 100 tonna, a Kombinált Nómenklatúra 4. fejezete hatálya alá 

tartozó tejet, vagy tejterméket hoztak be a Közösségbe és/vagy vittek ki a Közösségből. 

 

A kérelmezhető mennyiség a 09.4182-es kontingens esetében legalább húsz (20 tonna), és 

legfeljebb a kontingens év adott (al)időszakára rendelkezésre álló mennyiség 10%-a, lehet. A 

kérelmezési (al)időszakra rendelkezésre álló mennyiség a II. és III. alidőszak vonatkozásában 

függ az előző (al)időszakokban nem igénybe vett (nem kérelmezett) mennyiségektől, melynek 

konkrét mennyiségét a Bizottság az előző alidőszakok kérelmezését követő napokban 

végrehajtási rendeletben hirdet ki a Hivatalos Lapjában. Amennyiben a konkrét alidőszakra 

rendelkezésre álló mennyiségre kíváncsi, akkor erről a kérelmezést megelőzően érdeklődjön a 

BFKH tejtermék importengedélyezéssel foglalkozó kollégájánál. 

 

 A referencia mennyiség igazolása mindkét kontingens esetében hitelesített vámdokumentum 

másolatokkal történik.  

 

A kérelmezés menete 

 

 Csak olyan kérelmezők nyújthatnak be engedélykérelmet a BFKH-nál, melyeket korábban a BFKH 

a kontingens évnek megfelelő tejgazdasági évre vonatkoztatva jóváhagyott, ezért a kérelmezőnek a 

kérelmeken fel kell tüntetni a BFKH által adott jóváhagyási számot, a 4. rovatban.  

 

 A kérelmeket a kontingens év I. alidőszakára vonatkozóan a kontingens évet megelőző év nov. 20-

30 (13 óra között) kell a BFKH-nál benyújtani, a II. alidőszakra vonatkozóan pedig a kontingens év 

június 1-10 (13 óra között), a III. alidőszakra vonatkozóan pedig kontingens és szeptember 1-10 (13 

óra között). 

 

 Amennyiben a jogosultsági feltételeknek megfelelnek a kérelmezők egyidejűleg pályázhatnak 

mindkét kontingensre. 

 

 A biztosíték mértéke: a kérelmezett mennyiség nettó 100 kg * 35 EUR HUF-ban kifejezve. A 

biztosíték forintban történő meghatározásánál az árfolyam, a kérelem beérkezésének hónapját 

megelőző hónap utolsó munkanapján az Európai Központi Bank (EKB) által közzétett EUR:HUF 

közép árfolyam (lásd általános tájékoztató). 
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 Egy engedélykérelmen a vonatkozó kontingenshez tartozó több KN kódot is fel lehet tűntetni, 

azonban minden egyes kódra külön-külön meg kell határozni a kérelmezett mennyiséget, és a BFKH 

KN kódonként külön-külön engedélyeket állít ki. 

 Az AGRIM kérelem kitöltésének speciális előírásai 

 

 6. rovat (csak az engedély átruházási kérelmen kell kitölteni) Az engedély átruházható, de  

importengedélyeket csak valamelyik EU illetékes hatóság által az aktuális gazdasági évre előzetesen 

jóváhagyott (és jóváhagyási számmal rendelkező) természetes vagy jogi személyekre lehet 

átruházni. Az engedélyek átruházása esetén az átruházó értesíti a kibocsátó szervet az 

kedvezményezett jóváhagyási számáról, úgy hogy azt a kérelem 6. rovatában feltűnteti (Az 

átruházási kérelemhez, a BFKH bekérheti az átruházás kedvezményezettjének 

regisztrációs/jóváhagyási számáról szóló tagországi engedélyező hatóság értesítésének 

másolatát) 

 

 a 8. rovatban, mivel a kontingens kihasználása származáshoz kötött, fel kell tüntetni a származási 

ország nevét „Új-Zéland” és ISO kódját is „NZ”, valamint az „igen” melletti négyzetet kell X-el 

megjelölni. 

 

 a 11. rovatban a biztosíték teljes összege forintban, mint feljebb. 

 

 a 14. rovatban a termék kereskedelmi megnevezése, de nem márkanév használattal. 

 

 a 15. -16. rovatban a termék KN kódja, és KN megnevezése a fenti táblázat, illetve a 2535/2001/EK 

rendelet III.a melléklete alapján, a megfelelő esetben előtte az „ex” szócskával.   

 

 17. rovatban a kérelmezett mennyiség számokkal írva, és a mértékegység . Ellenkező 

szabályozás hiányában a tömegadatok alapvetően a saját tömegre vonatkoznak (az árú tömege 

csomagolás nélkül) kilogrammban. Amennyiben egy kontingensen belül több KN kódon is 

kérelmeznek, a kérelmezett mennyiségeket KN kódokra bontva külön-külön AGRIM kérelmen 

kérjük megadni (mely kérelmeket a BFKH egy kérelemnek tekint). A BFKH is KN kódonként 

adja ki az import engedélyeket. 

 

 a 18. rovatban a kérelmezett mennyiség betűkkel kiírva. Meg kell egyeznie a 17. rovat 

értékeivel.  

 

 20. rovat;  Ide kerül a következő szöveget kell írni „ 2535/2001/EK - 09.**** sz. kontingens/ 

Kontingens év és az alidőszak tól-ig dátuma”. (A csillagok helyébe a konkrét kontingensnek 

megfelelő 4 számot kell beírni a mellékelt kontingens táblázatok szerint.) 

 

 

Az engedélyek kiadása: 

 

 Az engedélyek benyújtásának határidejét követő ötödik munkanap előtt a BFKH értesíti a 

Bizottságot az egyes érintett termékekre nézve benyújtott kérelmekről. Az értesítés tartalmazza a 

kérelmezők felsorolását, jóváhagyási számaikat és az egyes KN-kódok keretében általuk kért 

mennyiségeket, származási ország szerinti bontásban. 
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 A Bizottság Az engedélyek benyújtásának határidejét követő 5 munkanapon belül dönt, hogy az 

összes negyedéves említett kérelemmel kapcsolatosan mennyiben ítélhetők meg az egyes 

mennyiségek.  

 

 Amennyiben az engedélykérelmekben szereplő teljes mennyiség meghaladja az egyes időszakra a 

Bizottság által korábban rögzített mennyiséget, a Bizottság, csökkentési koefficienst alkalmaz a 

kérelmezett mennyiségekre. 

 

 Ha a visszaosztás következtében 20 tonnánál kisebb mennyiségre vonatkozó engedélyek 

keletkeznének, akkor az érintett tagállamok kontingensenként sorshúzással ítélik oda a 

mennyiségeket, úgy hogy egyenként 20 tonnára szóló engedélyeket sorsolnak ki azok között, 

akiknek az együttható alkalmazásával 20 tonnánál kisebb mennyiségeket osztottak volna ki. (az 

utolsó megmaradt mennyiséget akkor is önálló tételnek kell tekinteni, amennyiben az, 20 tonnánál 

kisebb mennyiségre szól) 

 

 Azoknak a kérelmezőknek, amelyek kérelméről a BFKH, a Bizottságnak értesítést küldött, a BFKH 

a Bizottsági döntést követő öt munkanapon belül kiadja az engedélyeket.  

 

 A BFKH a visszaosztás/sorsolás miatt a kérelmezett mennyiségből ki nem adott mennyiséghez 

kapcsolódó biztosítékot azonnal felszabadítja.  

  

Az engedély érvényessége 

 

- Az adott kontingens év adott alidőszakára kérelmezett és  kiadott importengedélyek az alidőszak első 

napjától az utolsóig érvényesek. Azaz az I alidőszak engedélyei a kontingens év január 1-június 30-ig, a 

II. alidőszak engedélyei a kontingens év július 1-dec. 31-ig., a III. alidőszak engedélyei a kontingens év 

október 1-december 31-ig érvényesek. 

  

Átruházás 

 

 Az import engedélyek korlátozott körben átruházhatóak valamelyik EU illetékes hatóság által az 

aktuális gazdasági évre előzetesen jóváhagyott (és jóváhagyási számmal rendelkező) természetes 

vagy jogi személyekre.  

 

 Az engedélytulajdonosnak (átruházónak) ki kell töltenie egy AGRIM engedélykérő 

formanyomtatványt két példányban, a 6. rovatban feltűntetve az átruházás kedvezményezettjének 

pontos nevét, címét, adószámát és tejtermék importőr jóváhagyási számát. (Az átruházási 

kérelemhez, a BFKH bekéri az átruházás kedvezményezettjének regisztrációs/jóváhagyási 

számáról szóló tagországi engedélyező hatóság igazolásának másolatát 

Teljesítés/ elszámolás: 

 

 Az import engedély, tanúsítvány vagy kivonat első példányát (melyen az illetékes vámhatóság, vagy a 

BFKH a szükséges bejegyzéseket megtette), legkésőbb az engedély vagy tanúsítvány lejártától számított 

negyvenöt (45) napon belül kell bemutatni a BFKH-nál, kivéve, ha ez vis major miatt nem lehetséges.  
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 Teljesített mennyiség vizsgálata, az engedélyek, és kivonatok hátoldaláról a vámhatóságok, bejegyzései 

alapján történik, figyelembe véve a tényleges teljesítés napját. 

  

 A vámhatóságok feltűntetik az IMA-1 bizonyítvány sorozatszámát az importengedélyen. 

Egyéb (vámkedvezmény igénybevételével kapcsolatos egyes kérdések): 

 

 A 2535/2001/EK rendelet III. fejezete szerint az új-zélandi vaj kontingensek keretében szabad 

kereskedelmi forgalomba hozott áru import vámkezeltetésénél, az érvényes IMA 1 tanúsítvány eredeti 

példányát a megfelelő importengedéllyel és a hozzájuk kapcsolódó termékekkel együtt be kell mutatni 

az importáló tagállam vámhatóságának a vonatkozó nyilatkozat benyújtása idején.  

 

 IMA-1 certifikát kizárólagos kibocsátó szerve (új zélandi vajra) 

 
Harmadik 

ország 
KN-kód és termékmegnevezés 

 
Kibocsátó szerv 

Név Cím  

Új-Zéland ex 0405 10 11  

ex 0405 10 19  

ex 0405 10 30  
 

Vaj  

Vaj  

Vaj  
  

Ministry for Primary Industries Pastoral House 25 The Terrace PO 

Boksz 2526 Wellington 6140  

Tel. +6448940100 

Fax. +6448940720 

www.mpi.govt.nz 

 

 

 Az IMA-1-en szereplő adatoknak meg kell felelniük az import engedély adatainak tartalmával (az IMA-

1-en szereplő mennyiség az import engedélyen levő mennyiségnél több lehet, kevesebb nem) 

 

 Az új-zélandi kiállító-hatóság a kiadott IMA-1 bizonyítványokról részletes, és rendszeres jelentést küld 

az EU Bizottságnak. 

 

 Azok a közösségi vámhivatalok, ahol az árukat a Közösségen belüli szabad kereskedelmi forgalomba 

hozatalra bejelentik, részletesen megvizsgálják a csökkentett vámtarifa alkalmazásának igénylésével a 

szabad kereskedelmi forgalomba hozatalról szóló nyilatkozat alátámasztására benyújtott okmányokat, és 

az említett okmányok alapján, a termékeken fizikai ellenőrzést is végeznek. 

 

 Amennyiben a vajszállítmány összetétele nem felel meg a 2535/2001/EK rendelet III. mellékletének A. 

pontjában előírt követelményeknek, úgy az engedélyt nem küldi el a kibocsátó hatóságoknak, és a 

mennyiségeket sem írja le az engedély hátoldalán. 

 

 Ilyen esetben az árut csak a 3. országok vámtételének (alapvám) kifizetése mellett tudja csak importőr 

vámkezeltetni. 

 

 Az IMA-1-es eredetigazolásra vonatkozó előírásokat, és az új-zélandi vaj megfelelőségének vizsgálatát 

a 2535/2001/EK rendelet III.  fejezete, és annak mellékletei részletesen tárgyalják. 

 

 

A fenti útmutató csak a vámkontingens kérelmezésére és engedélyezésére vonatkozó eligazodás 

könnyítésére szolgál. Az előírások alkalmazása vonatkozásában mindenkor a vonatkozó rendeletek 

pontos szövegét kell figyelembe venni. Ezen útmutatóban nem említett kérdésekben a mezőgazdasági 

termékek import engedélyezésének általános rendjéről szóló tájékoztató az irányadó. 

 


